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As of: July 30, 2026 

 

 

Record of Instruction Prior to 
Acknowledgment of Paternity and/or 
Prior to Acknowledgment of a Child 
Support Obligation 

 
Prior to the acknowledgment of paternity and/or the acknowledgment of a 
child support obligation concerning the  

child ___________________________________ [name], born ________________ [date], 

the certifying officer instructed  

Mr. ___________________________________ [name], born _________________ [date], 

under German law as follows: 

First, I was informed of the statutory conception period as follows: 

__________________________ . 

I was informed that the acknowledgment establishes legal kinship between the 
child and me, with all resulting legal consequences. I am therefore obliged to pay 
child support, beyond the age of majority if necessary. Furthermore, if necessary, the 
child’s mother may require me to reimburse expenses associated with childbirth and 
to provide support before and after the birth; under certain conditions, her claim for 
support arising from her care of the child may continue for at least three years after 
the birth. 

The acknowledgment means that the child becomes my legal heir. 

I have a right but also a duty of parenting time and contact with the child. Contact 
with the child can be regulated by the family court in case of conflict, but it can only 
be restricted or excluded under certain legal conditions. 

In principle, the adult mother has sole custody of the child if the parents are not 
married to each other. As a condition of joint custody, the mother and I must both 
make an officially recorded declaration to the effect that we wish to exercise joint 
custody. Joint custody also arises by operation of law if the mother and I marry after 
the acknowledgment of paternity. 

Otherwise, upon application by either parent, the family court may award parental 
custody, in whole or in part, jointly to the mother and me or solely to me, provided 
that this is not expected to be contrary to the best interests of the child. This 
condition will be deemed to be met for legal purposes if I apply to a court to transfer 
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joint parental custody to me and the mother and no arguments to the contrary have 
been submitted by the mother or are otherwise apparent. 

In respect of the name of the child, I have been instructed as follows: Insofar as no 
other arrangements have been made and joint custody between parents who are not 
married to one another has not been established, the child receives the name of the 
parent who has sole custody, i.e. the mother. Even if the mother has sole parental 
custody, she can apply for the child to be given the father's name with his approval 
and with the child’s consent if the child has reached the age of five. 

If joint parental custody is declared prior to the birth of the child, then the parents 
have one month from the birth of the child in which to declare the child’s birth name 
at the civil registry office. The birth name can be the family name of one parent or be 
a double surname formed from the names of the parents. This declaration is binding 
and also applies to any additional children they have together for whom they have 
joint parental custody. If the parents do not make any designation, the child will be 
given a double surname formed from the names of the parents in alphabetical order. 

If joint parental custody is established after the child's birth and the child already has 
a birth name, a new name may be designated without having to observe a waiting 
period. This declaration is likewise binding and will also apply for any further joint 
children for whom joint parental custody exists. 

The civil registry office will provide information about special arrangements 
regarding names, particularly if foreign naming laws are also involved. 

My acknowledgment of paternity only becomes effective when the mother and the 
child give their formal consent. If the mother is still a minor, her declaration requires 
the consent of her legal representatives. If the child is under 14 years of age, the 
legal representative gives consent on behalf of the child. If the child is already 14 
years of age, only the child may give consent. Such consent by the minor additionally 
requires the consent of the legal representative. 

If the mother has parental custody in this respect, her own consent also includes 
consent on behalf of the child under 14 years of age or consent to the consent given 
by the child aged 14 or over. If the child has a guardian, the guardian’s formal consent 
is required. 

In principle, an acknowledgment of paternity cannot become effective while another 
man's legal paternity remains in effect, for example because he is the mother's 
husband or because he has previously acknowledged paternity. As an exception, 
despite the existence of legal paternity, the biological father's acknowledgment of 
paternity becomes effective if the legal father also consents to the acknowledgment 
(as do the mother and the child, if the child is already 14 years of age). For entry in 
the birth register, the civil registry office requires a parentage report pursuant to 
Section 17 of the German Genetic Diagnostics Act [Gendiagnostikgesetz (GenDG)] 
establishing that the person acknowledging paternity is the child's biological father. 
The corresponding genetic testing to establish parentage must be performed by an 
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accredited facility. 

Furthermore, an acknowledgment of paternity made after proceedings to establish 
the paternity of another man have been initiated is provisionally ineffective. The 
acknowledgment becomes effective if the proceedings conclude with a final and 
binding order denying the application. The acknowledgment may also be validly 
placed on the record in the pending paternity proceedings if the person 
acknowledging paternity provides proof of his biological paternity. This likewise 
requires a report on genetic testing performed to establish parentage pursuant to 
Section 17 of the German Genetic Diagnostics Act. 

An acknowledgment is ineffective if it does not comply with the provisions of the 
German Civil Code [Bürgerliches Gesetzbuch (BGB)], unless more than five years 
have elapsed since the entry was made in the civil status register. 

I may challenge paternity in court if I learn of circumstances that argue against my 
being the father. Such a challenge is subject to a two-year time limit. The period 
begins as soon as I learn of circumstances that argue against my being the father. 
The mother, the biological father or the child may also challenge paternity. Once a 
final and binding decision granting the challenge has been issued, legal paternity 
ceases to have effect retroactively. I may not challenge paternity if, when making the 
acknowledgment, I knew that I was not the child's biological father, or if the child 
was conceived with my consent through artificial insemination using sperm donated 
by a third party. The same applies to the mother at the time she gives her consent. 

If one or more of the persons involved are foreign nationals, the acknowledgment 
of paternity may also have legal consequences under the law of their home country, 
e.g. with regard to the child’s name or nationality. In case of doubt, any relevant 
information may be obtained from an embassy or consulate of the country 
concerned. The civil registry offices will also pass on any information available to 
them. The child of a foreign mother acquires German citizenship as a result of the 
acknowledgment of paternity by a German man. 

Furthermore, if one or more of the persons involved are foreign nationals, the 
effectiveness of the acknowledgment may depend on the approval of the 
immigration authority (Section 1598 of the German Civil Code; Sections 85a et seq. 
of the German Residence Act [Aufenthaltsgesetz (AufenthG)]). The civil registry 
office determines whether the required approval has been granted or is still required. 

Approval may be required in cases involving what is known as a disparity in 
immigration status [“aufenthaltsrechtliches Gefälle”]. 

The person acknowledging paternity and the mother must jointly apply to the 
immigration authority [Ausländerbehörde] for approval (Section 85c (1), first 
sentence, of the German Residence Act). 

I also undertake to pay child support. This formal obligation becomes effective as 
soon as my acknowledgment of paternity becomes effective. I know that I am obliged 
to pay statutory child support for the child entitled to receive such support. This 
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obligation does not end when the child reaches the age of majority if, for example, 
the child is continuing their education or completing vocational training. Therefore, 
without the consent of the child's representative, the child support obligation to be 
formally recorded may not be limited to the period during which the child is a minor. 
The minor child who does not live in my household may choose between fixed child 
support (a specified amount) and dynamic child support (a percentage of the 
applicable minimum child support). Statutory minimum child support is based on the 
minimum subsistence level for a minor child's material needs and on the Minimum 
Child Support Regulation [Mindestunterhaltsverordnung (MinUhV)] derived from it. 
I am aware of the current amount thereof. 

The child benefit attributable to the child must be used to meet the child's cash 
support needs. As long as the child is a minor, only half of the child benefit is credited 
for this purpose, thereby benefiting me by reducing the amount I am required to pay. 
This is because, if the child is in the mother's care, she makes an equivalent 
contribution to the child's support by caring for the child. Once the child reaches the 
age of majority, the mother must also contribute proportionately to the child's cash 
support needs, if she has the financial ability to do so, based on the ratio of each 
parent's countable income. The child’s own income, such as apprenticeship pay or 
BAföG benefits, as well as the full child benefit, must be credited toward the child’s 
support needs. 

In addition to ongoing child support, my child may also claim support for additional 
needs, for example in the event of illness or attendance at a childcare facility. In 
certain cases, the child may also claim support for special expenses if an irregular 
and exceptionally high need arises that is not covered by regular child support. This 
also includes the baby’s initial equipment and supplies. 

My child may claim child support from me retroactively from birth because legal 
reasons previously prevented the child from asserting the claim. However, to the 
extent that other persons or agencies – for example, the presumed father, the social 
welfare office, or the youth welfare office – have paid child support for my child to 
date, the child's claim against me has now passed to them. To the extent that the 
claim has passed to another person or agency, I cannot formally undertake a 
payment obligation toward the child; however, I may do so with respect to any 
remaining portion of the child support claim that has not been transferred. 

Under the German Civil Code [Bürgerliches Gesetzbuch (BGB)], I am also required, 
upon request, to provide information about my personal and financial circumstances 
every two years to the extent necessary to determine a child support claim. Before 
the two-year period has expired, information may be requested only if credible 
evidence is presented that I have since obtained substantially higher income or 
additional assets, or if I have previously been unable to pay minimum child support. 
The right to obtain information may be enforced by applying to the family court. 

If the child’s child support needs or my circumstances (income, marital status, etc.) 
change, the child or I, as applicable, may request a change in the amount of child 
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support and enforce that request by applying to the family court. 

It is essential to attempt to reach an amicable out-of-court settlement without 
recourse to the courts in order to avoid court costs. 

By executing this instrument today, I submit to immediate compulsory enforcement. 
If I fail to make child support payments when due, this instrument may be used to 
immediately attach my assets or garnish my wages, salary, or other income. In 
addition, the child may claim default interest on overdue amounts, which, depending 
on the base interest rate currently in effect, may be substantially more than five 
percentage points. Such interest must be determined separately. An intentional 
violation of the child support obligation may be punishable by a fine or imprisonment 
for up to three years. 

 

I hereby confirm that I have been duly instructed as set out above and that I have 
received a copy of the record. 

 

 
_____________________________________, ____________________________________ 
Place Date 
 
 
 
_____________________________________________, _____________________________________________ 
Signature of the father  Signature of the interpreter 
 
 
 
It is hereby certified that the above record was provided to the signatories and that 

they signed it in their own hand. 

 

 
_____________________________________, ____________________________________ 
Place        Date 
 
 
 

_____________________________________________ 
Signature of the certifying officer 
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